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Egyes szám ára 8 f. és kapható : 
a kiadóhivatalban, Horz-féle nyomdában, Glass- és Wáchter-féle 

hlrlapárudában.

Felelős szerkesztő:

Dr.YAJNA GÁBOR ügyvéd. {
Szerkesztőség: 

KAPTMJTCZA 60. SZÁM.

Értekezhetni: 
d.e. 8—9 és d. u. 2—4 óráig. 

Telefon szám 177.

HIRDETÉSI DÍJ:
2 hasábos garmondsor vagy annak helye 1-szeri hirdetésaél 

24 Hllér, 3 hasábos garmondsor 16 fillér. Tébbszéri hirde

tésnél kedvezmény.

Nyilttér sora 3* f.
Hirdetések és nyílttéri czikkek dija előre fizetendő.

Polgártársak!
A brassói magyar választópolgárok 

országgyűlési képviselőjelöltje

Brassó város I. választókerületében 

Or. VÁJNÁ GÁBOR 
ügyvéd.

Brassó város II. választókerületében

RÉTHI LAJOS
kir. tanácsos, tanfelügyelő.

Jelenjünk meg mindnyájan 
csütörtökön, október hó 3-án reggel 8 órakor 
az I. választókerületbeliek a főtéri 
tanácsháznál, a II. választókerületbeliek 
az iparegyesület (Gewerbeverein)helyi
ségében a választáson, hogy diadalra 

segítsük jelöltünket!
Éljen Dr.VÁJNÁ GÁBOR! Éljen RÉTHI LAJOS!

Brassó, 1901. október 1-én.
A Brassói Magyarság Intéző Bizottsága.

Választópolgárok figyelmébe.

A »Brassói Magyarság Intéző 
Bizottságáénak központi irodája a 
képviselő-választások alkalmából a 
»Brassói Lapok* nyomdájának helyi
ségében (Kapu-utcza 60. szám alatt 
az udvaron földszint balra) van, a hol 
a vezetőség mindennap délután 4—6 
óra között, esetleg egész nap elfogad és 
megad a választások ügyében minden 
szükséges tájékoztatást.

A Brassói Magyarság Intéző Bizottsága.

Magyar szó a képviselő
választáshoz.

Brassó, okt. 1.

Minden magyar, akkor a midőn a 
választópolgárok (. hó 22diki köz
gyűlése dr. Vájná Gábort és R é t h y 
Lajost képviselőjelöltekül felállította, 
azzal az elhatározással ment bele a 
küzdelembe, hogy ám csatázzanak az 
elvek, ám mérkőzzenek egymással a

vélemények: a személyek maradjanak 
érintetlenül és az eszközök is, a me
lyekkel jelöltjeink érdekében dolgozunk, 
legyenek teljesen kifogástalanok, legye
nek tisztességesek; mert a választás 
minden kigondolható esélyein felül áll 
és tiszteletünk és szeretetünk által kör
nyezett jelöltjeinknél is kedvesebb ne
künk a nemzetiségekkel való békés 
együttélésnek lehetősége.

A „Kr. Zeitung“ is elfogadta ezen 
elvet. Örömünkre szolgált konstatál
hatni ebbeli elhatározását, mely szerint 
önmegtartóztatásunkat hasonlóval fogja 
viszonozni.

Örömünk nem tartott sokáig! A 
„Kronst. Zeiturg“ visszatért régi sze
relméhez : a terrorizáláshoz. Terrorizálni 
igyekezett a katholikus németeket és a 
zsidókat és ellenünk izgatta napokon 
át a románokat, sőt a pártjabeliek any- 
nyira vetemedtek, hogy

1 némely szász háziurak kijelentették 
magyar lakosaiknak, hogy fölmondják 
nekik a lakást;

2. némely szász kliensek kijelentették 
magyar ügyvédeiknek,hogy elveszik tőlük 
ügyök képviseletét ;

3. némely szász családok kijelentették 
házi orvosaiknak, hogy nem veszik többé 
igénybe orvosi tanácsaikat,

ha magyar jelöltre sza
vaznak.

Hát ez az eljárás nem egyezik 
meg a tisztességgel és ezért felold ben
nünket adott szavunk alól, mindenesetre 
legalább annyiban, a mennyiben nekünk 
jogunkban áll magunkat védelmezni.

Nem kutatjuk mi itt azt, van e 
okuk a katholikus németeknek arra, 
hogy a szászoknak a szász jelölt támo
gatása által szolgálatot tegyenek: ha
nem azt nyíltan kimondjuk, hogy az a 
katholikus német és általában az a 
katholikus ember, a ki akár közvet
lenül az 'által, hogy rá szavaz, akár 
közvetve az által, hogy egyáltalában 
nem szavaz, előmozdítja a szászok jelölt
jének diadalát, azon szászokét, a kik 
minden tekintetet, minden kíméletet 
félretéve a „Los von Rom“ mozgalmat

Brassóban is a legnagyobb szemérmet
lenséggel megindították, az a katho
likus nem érdemes a »katholikus* 
névre.

Azt sem vizsgáljuk, hogy micsoda 
hála köti a zsidókat a szászokhoz. Azt 
azonban tudjuk, hogy a szászok egytől- 
egyik antiszemiták, és lapjuk éveken át 
egyebet sem tett, mint szidta és gúnyolta 
a zsidókat és legnagyobb ellenségükként 
viselte magát akkor, a mikor kiadta a 
jelszót hivei között: »ne vásároljatok 
zsidó kereskedőknél, ne forduljatok zsidó 
ügyvédekhez, ne vegyétek igénybe zsidó 
orvosoknak a segítségét!“ És ha még 
azt a magaviseletét is visszaidézzük 
emlékezetünkbe a „Kr. Zeitungénak, a 
melyet az állítólagos rituális gyilkossági 
kísérlet alkalmával is tanúsított a zsi
dókkal szemben, akkor nem mondha
tunk mást mint azt, hogy az a zsidó, a 
ki daczára mindezeknek akár közvet
lenül, az által, hogy rá szavaz a szász 
jelöltre, akár közvetve az által, hogy 
egyáltalában nem szavaz, előmozdítja a 
szászok jelöltjének diadalát, az megérdemli 
hogy ezentúl is úgy bánjanak vele a 
szászok mint eddig, megérdemli a szel
lemi oldalba rúgásokat.

Akárhány szász iparos, kereskedő, 
orvos és ügyvéd van, a kinek a jöve
delme tulnyomólag magyaroktól 
származik és még sem jut eszébe tar
tózkodni a választástól, vagy épen a 

magyar jelöltre szavazni. És mi nem 
is vesszük ezt neki rósz néven. Ellen
ben akárhány magyar iparos, kereskedő 
satb. van a kinek jövedelme csak kis 
részben származik szászoktól és még 
sem a magyarokkal, a hová fajánál 
fogva is tartozik; hanem a szászokkal 
szokott szavazni vagy pedig tartózkodik 
a szavazástól a szászok kedvéért.

Hát az ilyen magyarokkal, kik 
közé a jelzett módon eljáró katholikus 
németeket és zsidókat is számítjuk, 
egyszer végre valahára nekünk is le 
kell számolnunk, hogy tisztába jöjjünk 
velők. Vagy tartozzanak hozzánk, vagy 
menjenek a szászokhoz — de magyár 
részről pártolásra ne számítsanak.
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A választások lezajlása után nekünk 
is életbe kell léptetnünk az általános 
és szigorúan keresztül vitt boykottot.

Vagy — vagy.
A románoknak pedig csak annyit 

mondunk, hogy mi egyáltalában nem 
kívánunk versenyezni a ,Kr. Zeitung“- 
gal az izgatásban ; mi nem akarjuk a 
románokat a szászok ellen felbujtogatni, 
hanem csak válaszolunk a Kronstadter 
Zeitung bujtogatásaira és válaszunk ez:

A románok tegyék szivükre kezüket 
és feleljenek maguknak egész őszintén 
arra a kérdésre : Volté csak egy fillért 
érő haszna is annak, hogy eddig a 
szászokkal együtt mentek és szavaztak 
és dolgoztak ? Volt-e hasznuk abból 
akár közgazdaságilag, akár fajuk gya
rapodásának és erősüdésének más tekin
tetében ? Feleljenek maguknak egész 
őszintén és ha a válasz az lesz, hogy 
.igenis volt“, akkor mi azt mondjuk, 
hogy ne maradjanak passzivok, hanem 
szavazzanak egytől egyig — a szász 
jelöltekre.

Magyar polgártársainktól pedig el
várjuk, hogy mint egy ember lépnek 
sorompóba és egy szivvel-lélekkel szavaz
nak jelöltjeinkre dr. Vájná Gáborra és 
Réthi Lajosra.

Miért legyünk mi mindig utolsók 
az egyetértésben és összetartásban, a 
mely első feltétele a győzelemnek?

A jelek biztatók: álljon talpra 
mindenki, a ki magyar!

Tisztelt választó polgártársak

Brassó, szept. 28.

Midőn legutolsó kiáltványunkat 
1897. év április hó20-ikán Önökhöz ki- 
bocsátottuk és arra kértük, hogy az 
április 29-ikén megtartott képviselő vá
lasztás alkalmával szavazatukat a bras- 
ói megyei szabadéivüpárt jelöltjére 
adják : tettük ezt azon reményben, hogy 
a mérsékelt szászok támogatni fognak 
abban, hogy a magyarság fokozatos 
haladás és békés fejlődés utján elfog
lalja a vármegyénél, a városnál, vala
mint az ipar- és kereskedelmi kamará
nál s általában a közintézményeknél 
mindenütt azt a helyet, mely őt szá
mánál, értelmi és vagyoni súlyánál fogva 
jogszerűen megilleti.

De tettük másfelől azért is, mivel 
nem tartottuk akkor lehetségesnek a sza
vazatok számarányára való tekintettel 
azt, hogy szükség esetén az ellen
tétes erők összemérésénél is a diadal 
reményében indítsuk meg a választási 
harezot.

Azóta a viszonyok teljesen meg
változtak.

Szász polgártársaink politikai ígé
retében alaposan csalódtunk, mert nem
csak, hogy nem támogatták a békés

együttélés, fejlődés és haladásra irá
nyított szándékainkat, hanem elvették 
tőlünk Szász-Hermányt is, azt a ke
rületet t. i. melyet eddig a méltányos
ság elve és régi közös megállapodás 
folytán mindig magyar ember képviselt 
a magyar országgyűlés képviselőhá
zában.

És megváltozott a helyzet más 
tekintetben is. A választók számará
nya ma már nem tüntet fel nagy 
külömbségeket közöttünk és a szász 
választó polgárok között, úgy, hogy 
diadalunkat emberileg számítva min- 
dakét városi kerületben biztosra ve
hetjük, ha a magyarság olyan lel
kesedéssel és szivet-lelket gyönyör
ködtető összetartással fogja e hó 
3-ikán megvívni a harczot, mint 

: ahogy azt a múlt hó 22-ik napján az 
Orientben tartott felejthetetlenül lé
lekemelő közgyűlésében elhatá
rozta.

Teljesítse tehát mindenki lelkesen 
magára vállalt hazafiul kötelességét és 
jelenjék meg okvetlenül a folyó hó 
3-ikán megtartandó országgyűlési kép
viselő választásnál és szavazatát adja 
érdemes jelöltjeinkre • dr. Vájná 
Gábor ügyvédre és Réthy Lajos 
kir. tanfelügyelőre.

Kelt Brassóban, 1901. évi okt. 1.

Hazafias tisztelettel:
A Brassói Magyarság Intéző Bizottsága.

A választók figyelmébe.

Brassó, okt. 1.

A csütörtöki képviselőválasztás al
kalmából a következő tudnivalókra figyel
meztetjük a választó polgárokat:

Brassó város I. és II. kerületében 
a képviselőválasztás október 3-án 
(csütörtökön) reggel 8 órakor, a szavazás 
9 órakor kezdődik.

Az I. kerület választói szavazataikat 
a főtéri tanácsház üléstermében;

A II. kerület választói pedig az ipar
egylet helyiségében (Kapu-utcza 65 szám 
alatt) adják be.

Az I. választókerületben két szava
zatszedő-küldöttség ; a II. kerületben egy 
szavazatszedő küldöttség működik.

Az I. választókerület első szavazat- 
szedő-küldöttsége előtt szavaznak azon 
szavazók, akik a belváros I. kerületéhez 
tartozó részeiben (Nagypiacz, Kolostor- 
utcza, Lópiacz, Szélespatak, Honterus-ud- 
var, Templom-, Iskola-, Kapu-utcza, 
Rózsatér, Weisz Mihály-, Sütő-, Szt. János 
utcza) laknak.

Az I. választó-kerület második sza
vazatszedő küldöttsége előtt szavaznak: 
az ó-brassói, bolonyai, méhkerti, deresz- 
tyeí, alsó- és felső-tömösi, (predeáli) vá
lasztók és pedig ezen sorrendben.

A II. választókerület szavazatszedő
küldöttsége előtt szavaznak: először a 
belváros II. választókerületéhez tartozó 
részeiben (Hirseher-, Árvaház-, Uj-, Laka
tos-, Vár-, Czérna-, Hentes-uteza, Tehén-

piacz, Villa-, Fekete és Kórház-utcza) lakó 
választók; másodsorban pedig a bolgár
szegi választók.

A szavazás élőszóval történik.
A választás helyén fegyverrel vagy 

bottal megjelenni tilos.

Pürner Nándor levele.

Brassó, okt. 1.

Pürner Nándor a szászhermányi vá 
lasztókerület egyik k ép visel őjelöltje mai 
napon a következő levelet intézte a vá
lasztókhoz :

Szeretett polgártársak I
Elvem s meggyőződésem, hogy a férfi 

kötelessége egyéni érdekeit, egyéni érzelmeit 
a közügy érdekeinek alárendelni.

Ezen elvem parancsszavára hallgatva, a 
szászhermányi választó kerületben -való jelöl- 
tetésemröl ezennel visszavonhatlanul jvisszalé- 
pek, mely elhatározásomat a pártelnökségnek 
egyidejűleg levélbelileg is bejelentettem.

Ezzel véltem tartozni a brassói ma
gyarság érdekeinek, de ezzel az országos 
szabadelvű párt érdekeinek is ; mert csak 
az egy zászló és egy név körüli tömörülés 
biztosíthatja a magyarok ügyének legalább az 
erkölcsi diadalt!

Ne vádoljanak párthiveim hűtlen
séggel !

Legszentebb kötelességünk a haza iránt 
hűség és a magyarérdekek szolgálata, kivált 
e vidéken, hol ez eszméknek annyi az ádáz 
ellensége!

Ez eszmék előtt borulok le, midőn a 
jelöltetéstöl visszalépek azon óhajjal, hogy 
ez áldozatot ne hoztam legyen hiába, hogy 
azok, kik igaz lélekkel párthiveim voltak, 
példámat követve csoportosulnak az immár 
csak egy magyar jelölt zászlója körül, mely 
zászlóra ugyanazon jelszó van felírva, mint a 
magunkéra:

Mindent a hazáért, a magyarért!
Irányomban tanúsított bizalmuk életem 

nek drága emléke marad s nem fogok meg
szűnni a csángó nép iránt érdeklődni, azt 
szeretni! Viszonozzák e szeretetem azzal 
hogy meghallgatják s teljesítik Önökhöz inté
zett ez első kérésemet:

Legyen vége a pártviszálynak, menjen 
a hétfalusi csángó a holnapi mérkőzésbe 
egy szívvel, egy lélekkel^ legyen a jelszó:

Éljen a haza! Éljen a király! Éljen 
a magyar!

Brassó, 1901. október hó 1-én.
Pürner Nándor.

Nyilatkozat

Igen Tisztelt Szerkesztő UH
Félreértések kikerülése tekintetéből 

bátorkodom értesíteni, miszerint nem igaz 
a ,Kr. Ztg.“ azon híre, hogy a brassói 
ka*h. német társaskör, a közelebbi válasz
tósok alkalmából valami határozatot ho
zott volna; miután politikailag kath. né
metek nem léteznek. A brassói katb. né
metek mind jó magyar honpol
gároknak vallják magukat, és mint 
ilyeneknek, minden egyes tagnak szabad
akaratában áll, belátása és meggyőződése 
szerint szavazni.

Teljes tisztelettel 
maradtam 

kész szolgája
Mayer József kir. tan.

minta társaskör elnöke



3 lap. BRASSÓI LAPOK 191. szám

HÍREK
Brassó, okt. 1.

— Október 6. a »Brassói Nemzeti 
Szövetség“ által rendezendő október 6-iki 
gyászünnepélyre jegyek előre válthatók a 
„Brassói Lapok“ kiadóhivatalában, a kö
vetkező helyárak mellett: Erkély- és kör
szék 60 f. a többi ülőhely 40 f. álló
hely 60 f.

— Katonák a választáson. A szom
széd Háromszék és Csikvármegyékben 
holnap lesznek a képviselőválasztások. 
Az előjelek szerint mindkét vármegye 
több kerületében zajos kimenetelűek lesz
nek a választások. Amint értesülünk, a 
tegnap és ma több század gyalogságot és 
huszárságot vittek el vasúton az említett 
két vármegye választó kerületeibe.

— Uj igazgató. A vallás- és közok
tatásügyi m. kir. miniszter S z e n t i m- 
r e i István nagyszebeni állami főgymná- 
síumi rendes tanárt, jelenlegi minőségében, 
a fogarasi állami főgymnásiumhoz helyezte 
át és egyidejűleg a nevezett intézetnél az 
igazgatói teendők ideiglenes ellátásával is 
megbízta.

— Szüreti ünnepély. Folyó 1901. évi 
október hó 5-én, szombaton este az Orient 
szálloda nagytermében a brassói szabó 
szakegylet tánczczal egybekötött szüreti 
ünnepélyt rendez. Kezdete este fél 8 óra
kor. Jegyek előre válthatók Tellmann 
Béla urnái Kapu-utcza 29. szám. Műsor: 
1. Rákóczy induló. 2. Csőszleányok és 
legények felvonulása dallal. 3. Szüreti 
törvényczikkek kihirdetése a kisbiró ál
tal. A műsor bevégzéséül a körmagyar és 
palotás táncz bemutatása a csőszleányok 
és legények által. Végül nagy élőkép. 
Szünetek között nemzetközi világpösta és 
szerpen in dobás.

— Bő istenáldása. Ritkaság számba 
menő az az eset, ami az éjjel Bolgárszeg
ben történt. Pulpás Dragomir Malom-ut- 
czai lakos férjes cselédje az éjjel négy 
leánygyermeknek adott életet. Az újszü
löttek egyike ma reggel meghalt, a másik 
három és az anya jól érzik magukat.

— Tejet lopott. Negulics Mária ma 
reggel 6 óra tájban az ó-brassói vámház 
körül leemelt két tejes korsót Thiesz 
Márton höltövényi tejárus szekeréről. A 
gazda azonban észrevette s szekeréről le- 
ugorva utánna iramodott a menekülő tol
vajnak, aki futásközben a két korsót az 
árokba dobta, hogy könnyebben elmene
külhessen. De hiába, a tejesszász utol
érte, elcsípte, s átadta az ó-brassói rend
őri kirendeltségnek, mely felkisértea köz
pontba. Negulicz Mária kihallgatásakor 
tettét beismerte s azzal igyekezett magát 
védeni, hogy nagyon éhes volt s azért 
lopta le a szekérről a Jkét tejesjjkorsót, 
amelyek egyike azonban üres volt.

— Találtatott a városi tanács Kapu- 
utczai udvarán egy pénztárcza kisebb 
pénzösszeggel. Átvehető a rendőrségen.

— Háromszékvármegyében a szabad
elvüpárt jelöltjei a következők : Bereczk, 
dr. Neumann Ármin. Ilyefalvi kerület, dr. 
Székely György. Kézdivásárhely, Benke 
Gyula- Kézdi-kerület, dr. Sinkovits Ottó,

Kovásznai kerület, Sándor József. Nagy
ajtai kerület, Weiss Berthold. Sepsi-Szt.- 
György, Beksics Gusztáv.

— Képviselőválasztás Nagy-Ajtán. A 
nagyajtai választókerület szabadelvű je
löltje Weiss Berthold tegnapelőtt érkezett 
választói közzé. Apáczán nagyszámú vá
lasztó közönség díszes bandéiiummal fo
gadta. Boda Samu meleghangú beszéd
ben üdvözölte és ezután díszes menetben 
kísérték Nagy-Ajtára, hol ugyanakkor prog- 
rammbeszédét megtartotta, a melyet az 
összessreglett választók na^y lelkesedés
sel fogadtak. Ellenjelöltje Barabás Béla 
függetlenségi és Imecs Ernő szabadelvű 
programmal, kinek emberéi utolsó pilla
natban — belátva, hogy győzelemre ki
látásuk nem lehet — Benedek Eleket hív
ták a kerületbe pártjuk támogatására. 
Azonban a szabadelvű párt igazi jelöltje 
Weiss Berthold, kit Podmaniczky pártel
nök következő meleghangú táviratban 
ajánl a választókerületnek.

Nagyságos

Zathureczky Gyula urnák
Barótb.

tagját WeissPártunk nagyérdemű
Bertholdot elvtársainknak legmelegebben 
ajánlva párthüségükben, kérjük őket, hogy 
minél számosabban csatlakozzanak zász
lajához. Éljen Weiss Berthold I

Podmauiczky 
pártelnök.

— Túl a síron is. Óriási szenzácziót 
keltett Nagyszebenben Trutia Pál mérnök
nek és nejének öngyilkossága. A szeren
csétlen házaspár pisztolylyal vetett véget 
életének. Az öngyilkosság oka Trutia Pál 
betegsége volt, aki gyógyíthatatlan rák
ban szenvedett. Feleségével együtt hatá
rozták el az öngyilkosságot s szomorú 
érdekességet kölcsönöz az esetnek, hogy 
Trutiané — mint hátrahagyott levelében 
írja — nem akarta túlélni férjét, követni 
akarta túl a síron is . . . Az egész város 
közönsége mély részvéttel és megdöbbe
néssel fogadta a hírt, annyival inkább, 
mert Trutia és felesége egyike volt a leg
rokonszenvesebb nagyszebeni intelligens 
családoknak.

— Pályázók a pécsi nemzeti színházra. 
A pécsi nemzeti színház bérletére kiirt 
pályázat múlt hó 30-án járt le, s a bizott
ságnak, mely október 3-án dönt a beérke
zett pályázatok fölött, nehéz dolga lesz el
dönteni, kit ajánl a közgyűlésnek, mint 
legmegfelelőbb színigazgatót. Személyesen 
időznek Pécsett K ö v e s y Albert, a kecs
keméti színház derék igazgatója, aki mint 
a Kisfaludy-szinház volt igazgatója „Su
lamith“ operát alkalmazta színre, mely- 
lyel évek óta a legnagyobb sikert értek 
el magyar színpadokon ; Pécsett időzik 
mint pályázó F o 11 i n u sz Aurél, a pécsi 
közönségnek több éven át kedvelt színésze, 
aki később a kelozsvári nemzeti színház
nak volt igazgatója ; ott járt már kétszer 
Halmai Imre, a székes-fehérvár—szom
bathelyi színház igazgatója, aki most 
Mohácson játszik társulatával ; a versen
gők közé lépett Erdélyi Miklós, a So
mogyi-féle színtársulatnak évek hosszú 
sora óta titkárja. M i c s e i F. György.

az erdélyi szinikerület színigazgatója is 
szívesen venné, ha komolyan vennék az 
ő ajánlkozását; N á d a s y József, a szín
társulat szerencsés kezű művezetője, aki 
mindenkinek legnagyobb megelégedésére 
vezeti Tiszay Dezső halála óta a pécsi 
nemzeti színházat és ezúttal is kitűnő 
színtársulatot szervezett Pécsre, vasárnap 
adta be pályázati kérvényét. Bizonyára 
lesz még több konkurrens is a pécsi nem
zeti színházra és ennyi jeles pályázó közül 
nehéz lesz eldönteni azt a nagy kérdést, 
kiknek pályázatát mellőzze a szinügyi bi
zottság. (Pécsi Napló.)

— Az árvaszékek államosítása. A 
megyei pénztárak államosításával kapcso
latban a kormány az árvaszéki pénztára
kat is állami kezelés alá akarja venni. Az 
erre vonatkozó törvényjavaslat előmunká
latai már teljesen elkészültek a belügy
minisztériumban. E terv szerint az árva
székek kezelése és az árvavagyon meg
őrzése már 1902. január hónap l-től 
kezdődőleg az állam hatáskörébe tar
toznék.

— Uj zenemüvek. A zenei évad köze
ledtével zeneműkiadóink fokozott buzga
lommal látnak hozzá, hogy újdonságaikat 
kellő időben juttassák el a hangjegy- 
píaczra. A Rózsavölgyi czég pedagógiai 
munkálatokkal kezdi meg idei kiadvá
nyainak sorozatát. Beküldötte nekünk 
többek között „A zorgorajáték előiskolá- 
jának“ II. kötetét, a mely Baier J. müve. 
Gyakorlati értéke mellett képessé teszi 
ezt a kötetet még az a körülmény 
is, hogy a 83 számból álló gyakorlatok 
túlnyomó része élvezetet nyújtó dallamos 
s a tanuló növendék játszókedvét mind
jobban hatványozó darabkák gyűjtemé
nyéből áll. Ugyancsak pedagógiai czélra 
Íródott az a hangjegyfüzet is, a melyet 
Bátori Lajos tollából adott ki a Rózsa
völgyi czég. Orgonára szerzett „énekelő- 
játékok“ ezek, a melyeknek rendeltetése, 
— mint azt a szerző müvének előszavá
ban írja, — előkészíteni az ájtatos hívőket 
templomban közhasználatban lévő énekekre 
de egyike-másika közjáték vagy utójáték
nak is használható. A 24 praeludiumból 
álló első füzet dallamait a róm. kath. 
egyház gazdag énekkincséből merítette a 
szerző, a ki a kezdő orgonások munkáját 
a regiszterek pontos megjelölésével köny- 
nyiti meg. — Továbbá megjelent az ifjú
ság körében előnyösen ismert szerző Hor
váth Géza tollából „Gyerek-világ4 czimü 
füzete négykézre, melynek tartalma csak 
5—6 hangra terjedő pianoval 12 bájos kis 
zongoradarabot foglal magába. Melegen 
ajánljuk ezt a füzetet a tanuló ifjúság 
figyelmébe.

— Kényelmesen bútorozott, külön be
járatú szoba kiadó. Czim a kiadóhiva
talban.

— Uferbach Géza csemegeüzletébe 
naponként érkezik a Herczeg Sulkovszki. 
féle pankotai telepről a legnemesebb 
fajú muskotály és rózsa izü fajszőllő. 
Napi legjutányosabb árban. Vidékre 
bérmentve szállít. Valamint na
ponként friss prágai sonka, kü
lönféle sajtok, mindenféle csemege áruk, 
eredeti borok, likőrök és cognacoc kap
hatók.
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Üzlet megnyitás
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

becses tudomására hozni, hogy Brassóban Weisz 
Mihály-utcza 26. szára alatt

TemethzéSHRtézetet

Az eladás alá kerülő területekhez jelenleg is használatban 
levő erdei utak vezetnek, melynek hossza 6 illetve 12 km. a 
községtől számítva.

Árverezni óhajtók zárt Írásbeli ajánlatukat 10% bánat
pénzzel ellátva (u. p. Türkös) Bedő Béla h. községi jegyző ke
zéhez nyújtsák be folyó évi október hó 27-ik napján d. e. 8 
óráig, annak kijelentésével, hogy részletes feltételeket ismerik.

A zárt ajánlatok beérkezése után szóbeli árverezés kezdő
dik, melynek végeztével a zárt ajánlatok felbontatnak és a már 
összehivott képvieselőtestület határoz az ajánlatok felett.

Utóajánlatok nem fogadtatnak el.
Bővebb felvilágosítás nyerhető a községi elöljáróságnál és 

a hosszufalusi m. kir. járási erdőgondnokságnál, a hol a rész
letes árverezési és szerződési feltételek is betekinthetők.

Türkös (Brassó megye) 1901. szeptember 22-én.nyitottam, melyben e szakmába vágó minden 
czikket, bármilyen rangosztály részére, kész
letben tartok

Díszes gyászkocsimat mérsékelt árban — 
120 koronán felüli bevásárlásnál pedig díjta
lanul — bocsátom t. vevőim rendelkezésére. 
A betegsegélyző egylet t. tagjainak minden be
vásárlás alkaímával a gyászkocsit ingyen bo
csátom rendelkezésre.

Szoba feldíszítést díjtalanul teljesítek.
Elvem: Kevés haszon, nagy forgalom, 

pontos és lelkiismeretes kiszolgálás, jutányos 
árak mellett.

Nagybecsű pártfogásért esd
645 Nagy György.

Sz. 2880—901.

Faeladási hirdetés.
A hosszufalusi m. kir. járási erdőgondnokság kerületéhez 

tartozó Türkös község folyó évi október hó 27-én d. e. 8 óra 
kor zárt Írásbeli versenytárgyalással összekötött szóbeli árve
rezés utján eladja az alábbi, jóváhagyott rendszeres gazda
sági üzemterv szerint kihasználandó fahozamokat.

1. A B. ü. o. 111. tag (Mélyvölgy és Kétág patak) 46,47, 
54—60 asztalokban levő 15.400 m3 jegenyefenyő 14.600 m8 lucz- 
fenyő és 5.700 m8bükk rendkivüli fahozamokat;

2. Ugyancsak a B. ü. o. IV. tag 88 a—89 és 95 asztagai- 
ban (Mozsárpatak) levő 7.000 m8 jegenyefenyő és 22.300 m3 lucz- 
fenyő rendes fahozamot.

Az 1 és 2 pont alatt felhozott fahozamok az 1906 év vé
géig használandó ki; becsérték a jegenye és luczfenyőre 2 kor. 
50 fillér a bükkre nézve pedig 60 fillér.

Az 1 és 2 pont alatti fatömegekre külön-külön is tehető 
ajánlat; megjegyeztetik azonban, hogy egyik a másik nélkül 
nem adatik el.

A községi elöljáróság:
Benedek János

bíró.

627
Bedő Béla 

h. jegyző.

Szenzácziós^ u^ találmány |

4?

Sb

<b

<b

Radikális
folyékony ezüst “^8

ezüst és chinai-ezüst tárgyak, bármilyen 
kopott és avultak, rögtön teljesen felujithatók a leg
egyszerűbb kezeléssel.

Sárga és vörösréz tárgyak egyszerű érintés 
által megezüstöltetnek. Arany ékszerek ezen szer
rel kezelve az eredeti friss aranyszint visszakapják 
és teljesen ujjak lesznek.

Teljes higany mentességért és kizárólag tiszta va
lódi ezüstért kezesség vállaltatik.

Kapható üvegekben30 fill. 70 fill 1 kor. 4 60 kor.

J. Both és Müller, Gebauer Alfred, J. Gräf & Co. 
Jekelius & Stotz., E. & A. Orendi, Zeidner lest 

vérek uraknál.

636—3

Kizárólag tiszta valódi estist

5*

5
Cb
3

<0

^7 steieri posztó és divatáru raktár i. c. Kolostor u. 23 sz. a.
(a rom. kath. status házában) megnyílt. A kinek, tehát egy igazán tartós, szép utczai ruhára van szüksége, ; 
úgy urak mint hölgyek részére, az a kitűnő hírnévnek örvendő gráczi gyári raktáramból vásárolja' 
a világhírű valódi gráczi szöveteket.

Miután a gyár képviseletét magyarország egyes vidékeire is megkaptam ,.engros“ rendeléseket is veszek . 
fel. Elfogadok megbízásokat férfi és női ruhák elkészítésére, melyeket a leggyorsabban és legpontosabban • 
eszközlők.

A n. érdemű Közönség szives jóindulatát kérve maradok.
tisztelettel

^7 steieri posztó és divatáru raktár i. c. Kolostor u. 23 sz. a.

Jó kolbász!
Bátorkodunk igen tisztelt vevőink, 

valamint a t. oz, közönség figyelmét 
jól és tisztán készített

Borbély és fodrász üz
let eladó.

Bővebbet, Mester-u. 2.

Trientini must literenkint 
72 fillér a Trientini borcsar
nokban.

Lópiacz 10 sz. a. kapható.
sz. alatt. 846

éa azonkívül elismert kitűnőségü má- | 
sainkra felhívni.

620

Kiváló tisztelettel
Bőmer és Wozet

központi hüscsarnok 33 szám.

tisiet áthelyezés.

Stőssel 4 J(orinsky
3—4 szobás lakás I Női kalap divat terme, szeptember 30-tól 

1 4 I Fabritíus-féle ház, Buza-sor 8 szám alatt
azonnali elfoglalásra kerestetik. hátul az Udvarba helyeztetik át.

Czim a kiadóhivatalban. 629—3 633-3
Lap tulaj donos Tratter Ü; Nyomatjaa Brassót Lapok* nyomdája./^/- ~ ~


